Epistle for the Third Sunday After Easter

L Ecti-o Epl'stolae be-a-ti Petri Apésto-li.
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Arissimi: Obsecro vos tamquam advenas, et peregrinos abstinére vos
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a carna-libus de-side-ri-is, qua mi-li-tant adversus animam, conversa-ti-onem
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vestram inter gentes habentes bonam: ut in e-o, quod detrectant de vobis
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tamquam de ma-le-factoribus, ex bonis ope-ribus vos considerantes, glori-fi-
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cent De-um in di-e vi-si-ta-ti-0-nis. Subjecti i—gi-tur estote omni humanae
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cre-atiree propter De-um: sive regi, qua-si pracellenti: sive dtcibus, tam-
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quam ab e-o missis ad vindictam ma-lefactorum, laudem vero bonorum:
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qui-a sic est vo-lintas De-i, ut bene-faci-entes obmutescere faci-a-tis impru-
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denti-um hominum ignoranti-am: qua-si liberi, et non qua-si ve-lamen habeén-
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tes ma-li-ti-ee libertatem, sed sicut servi De-i. Omnes honorate: fraterni-ta-
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tem di-li-gi-te: De-um timéte: regem honori-fica-te. Servi, subdi-ti estote in
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omni timore domi-nis, non tantum bonis, et modeéstis, sed é-ti-am dysco-lis.
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Haec est enim gra-ti-a: in Christo Jesu Domino nostro.
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